
Pêches et forêts 17

Pêches et Environnement, ministère —Suite
Ports pour petites embarcations, direction, fonctions, responsabilités, 

etc., 1:29; 2:16-8
Réorganisation, ministère distinct de la pêche, création, 1:30; 

7:38-40; 9:34, 36; 25:32
Répercussions sur le Service de la gestion de l’environnement,

7:58
Service canadien des forêts, 7:45; 11:6-7; 21:4-5; 22:8-11, 17; 24:5 
Services professionnels et spéciaux, contrats, 10:30-2, 36; 11:5

Pêches et mer, service. Voir Pêches et Environnement, ministère

Pêches et Océans, ministère, création. Voir Pêches et Environnement, 
ministère—Réorganisation

Pêcheurs
Consultations, processus, 3:17-8; 20:29-30 
Côte du Pacifique, syndicalisation, négociations collectives, 28:23 
Emplacements des trappes, désignation des zones, Terre-Neuve, 

20:19-22
Paiements compensatoires, 10:10, 37-8 
Prévisions météorologiques. Voir Météorologie 
Provinces de l’Atlantique, 1:16; 6:12-4
Résidents américains venant par avion et possédant des terrains au 

Canada, activités, règlements, 28:26-7 
Revenus, 8:5-7, 24; 14:24-5, 28, 32; 17:6, 17

Voir aussi Poisson d'eau douce, Office de commercialisation; 
Poisson salé, Office canadien

Terre-Neuve, perte de matériel causé par les glaces, indemnisation, 
10:10

Pétoncle
Association des pêcheurs de pétoncles au chalut de Digby, situation, 

14:5-40; 16:7, 9, 39; 19:13-4
Baie de Fundy et banc Browns, 9:30-1; 10:28-9; 14:6-7, 13; 16:7-8 

Flotte hauturière, pêche, activités, interdiction à partir du 1er avril 
1978, 14:13-7, 21, 30, 35-8; 16:9; 19:13-5; 20:26 

Voir aussi Banc Georges—Flotte côtière sous le titre 
susmentionné 

Banc Georges
Contingents, permis, 9:31, 33; 10:28-30; 12:8-11; 13:11; 14:6-7, 

17-9; 16:7-8, 15-6, 36; 28:39-41 
Règlements de la Cl PAN, 16:11-2, 20 

Flotte côtière, pcchc, activités, perle de privilèges dans la Baie de 
Fundy et le banc Browns, 14:8, 12-25, 31-9; 16:5, 34; 19:13-5; 
20:26-7

Pêcheurs américains, contingents, etc., 14:9-10, 14-5, 20, 32-3, 
37-8; 15:24; 16:11-6, 20, 36; 27:32-3; 28:39 

Voir aussi Appendices; Pêcheries 
Brier Island-Lurcher, pêche, activités, 14:6, 17, 26-7, 30 
Côte ouest, saison de pêche, 14:23 
Gestion, programme, 27:32 
Labrador, côtes, recherches, permis, 19:26-7 
Provinces de l’Atlantique, permis, politique, 9:30-1, 33; 10:28-30;

14:7-10, 18, 21-5, 31-3, 36-7; 23:12 
Stocks, prévisions, 13:11-2; 14:7-9, 13-4, 26, 28, 34, 37, 39

Pétrole et gaz
Arctique, région, forage, travaux, 11:7-8, 10-1, 22-3 

Mer de Beaufort, 11:8, 10, 28; 21:19; 25:8 
Voir aussi Appendices

Banc Georges, opérations de forage, répercussions sur l’industrie de 
la pêche, études, etc., 11:8-10 

Gaz naturel liquide, transport, étude, 21:33-4

Pétrole et gaz —Suite
Juan de Fuca, détroit, pétroliers, circulation, 7:63 
Pétrole, déversements. Voir Pollution des eaux 
Ports de déchargement, 21:17 
Prix, augmentation, 21:26-7

Phoques, chasse
Brise-glace, utilisation, 13:9 
Chasseurs terriens, permis, 12:14-5 
Contingents, règlements, 7:27; 12:14-5; 13:33-5 
Davies, M. Brian, cas de, 7:25; 13:34-5 
Entente de 1922, 9:21-3
Information, campagne de propagande, film, etc., 7:25-8 
Peaux, usines de tannage, 7:27-8 
Québec, permis attribués aux bateaux, 9:21-2; 12:13-5 
Règlements, 12:8
Terre-Neuve, permis, 12:22; 19:31 
Viande, commercialisation, 19:30-2
Viande, conserverie Notre Dame Bay Fisheries, T.-N., 12:24; 

19:31-2

Pipe-lines
Construction, projet, études par des experts-conseils, 10:31-2 
Kitimat-Edmonlon, construction, enquête Thompson, 7:58-60 
Route de l’Alaska, projet de l’Alcan, 10:10, 16-7, 31-2, 35; 11:5, 7 
Trans Mountain, 7:60

Piscicultures, établissement, fonds, 9:34, 37-8

Plantes aquatiques, importations, 11:20-1

Point Roberts, Washington, É.-U., frontière internationale, 26:15

Poisson d’eau douce, Office de commercialisation
Achats de poisson, stocks, distribution, ventes, etc., 17:4-8, 11, 14, 

16-21, 29-31, 33-4
Achats de poisson non comestible provenant du Manitoba, pertes, 

indemnisations, 17:26-9
Administration, mandat, activités, etc., 13:24; 17:5-8, 17-8 
Commercialisation, pratiques, responsabilités financières, enquête, 

13:24; 17:6-13, 15-8, 26-8
Commercialisation, système à comptoir unique, 17:6, 16 
Conseil d’administration, membres, provinces participantes, rôle, 

activités, etc., 17:5-7, 9, 12-4, 19-21, 24 
Emballage et étiquetage, dates d’origine, changement, utilisation de 

l’estampille du rabbin, 17:22-6 
Inventaire, emprunts, paiements finals, etc., 17:11-2, 21 
Juridiction, transfert aux provinces participantes, mesure législative 

17:6
Paiements initiaux et finals versés aux pêcheurs, revenu en 

découlant, 17:4-6, 13-4, 17-20, 29 
Pratiques frauduleuses, allégations, enquêtes par le Procureur 

général du Manitoba, le Vérificateur général et la GRC 17 4 
7-10, 22, 25

Président, M. P. Moss, démission demandée, 17:21, 23 
Président, M. P. Moss, fonds de voyage, utilisation à des fins 

personnelles, allégations, étude par le Vérificateur général, 
rapport, 17:4, 7, 31 

Prix, fixation, politique, 17:5, 16, 34 
Rapport pour 1976-1977, 15:6; 17:4, 30 
Représentants, comparution devant le comité, 13:15-8, 23-4 
Réunion fédérale-provinciale des ministres des gouvernements 

participants, 17:4-6, 8-9, 15, 23, 34 
Saskatchewan, retrait possible, 17:9-10

N.B. Voir page 1 pour dates et fascicules


